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Inledning

1. Den 1 oktober 2013 mottog kommissionen en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4 i koncen
trationsförordningen (2), genom vilken företaget Hutchison 3G UK Holdings Limited, kontrollerat av Hutchison 
Whampoa Limited (nedan kallade den anmälande parten), på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförord
ningen förvärvar fullständig kontroll över företaget Telefónica Ireland Limited (O2) genom förvärv av aktier (nedan 
kallad den föreslagna transaktionen). Den anmälande parten och O2 kallas nedan parterna.

2. Kommissionen inledde ett förfarande i enlighet med artikel 6.1 c i koncentrationsförordningen den 6 november 
2013. Den anmälande parten lämnade skriftliga synpunkter den 20 november 2013 och kompletterade dem med 
en inlaga om effektivitetsvinster den 29 november 2013.

Meddelande om invändningar

3. Den 30 januari 2014 antog kommissionen ett meddelande om invändningar, där kommissionen drog den prelimi
nära slutsatsen att den föreslagna transaktionen påtagligt skulle hämma den effektiva konkurrensen på en bety
dande del av den inre marknaden i den mening som avses i artikel 2 i koncentrationsförordningen.

4. Parterna samt O2:s yttersta moderföretag, Telefónica SA, medgavs en frist fram till den 13 februari 2014 för att 
svara på meddelandet om invändningar. GD Konkurrens förlängde tidsfristen för att svara på meddelandet om 
invändningar och den anmälande parten svarade den 18 februari 2014. I sitt svar begärde den anmälande parten 
tillfälle att utveckla sina argument vid ett formellt muntligt hörande.

Tillgång till ärendeakten

5. Den anmälande parten fick tillgång till handlingarna på cd-rom den 31 januari 2014 och därefter den 6 och 
21 februari 2014, den 28 och 31 mars 2014 samt den 16 maj 2014.

6. Den 4 februari 2014 lämnade den anmälande parten in en begäran till GD Konkurrens om ytterligare tillgång till 
handlingarna, som den anmälande parten utvidgade till ytterligare handlingar den 6 februari 2014. GD Konkurrens 
tillgodosåg denna begäran genom att bevilja den anmälande parten ytterligare tillgång till de flesta av de begärda 
handlingarna.

7. Jag har inte mottagit några klagomål från parterna om tillgång till handlingarna i ärendet. Jag anser därför att deras 
processuella rättigheter i detta avseende har iakttagits.

Berörda tredje personer

8. På deras begäran tillät jag Eircom, Vodafone, Liberty Global, BT och Tesco Ireland att höras som berörda tredje 
personer i det aktuella förfarandet. Jag tillät också det irländska ministeriet för kommunikation, energi och naturre
surser (DCENR) att på dess begäran höras som berörd tredje person.

9. Alla berörda tredje personer begärde möjlighet att delta i det formella muntliga hörandet. Jag uppmanade Eircom, 
Vodafone, Liberty Global, BT och Tesco Ireland att framföra sina synpunkter vid det formella muntliga hörandet. 
Jag bad också DCENR och den irländska nationella regleringsmyndigheten (Commission for Communications Regu
lation) att närvara vid det formella muntliga hörandet som behöriga myndigheter på Irland i enlighet med 
artikel 15.3 i tillämpningsförordningen om kontroll av företagskoncentrationer (3).

(1) I  enlighet med artiklarna 16 och 17 i  beslut 2011/695/EU av Europeiska kommissionens ordförande av den 13 oktober 2011 om 
förhörsombudets  funktion  och  kompetensområde  i  vissa  konkurrensförfaranden  (nedan  kallat  beslut  2011/695/EU)  (EUT  L  275, 
20.10.2011, s. 29).

(2) Rådets förordning (EG) nr 139/2004 av den 20 januari 2004 om kontroll av företagskoncentrationer (koncentrationsförordningen) 
(EUT L 24, 29.1.2004, s. 1).

(3) Kommissionens förordning (EG) nr 802/2004 om tillämpning av rådets förordning (EG) nr 139/2004 om kontroll av företagskoncen
trationer (tillämpningsförordningen för koncentrationsförordningen) (EUT L 133, 30.4.2004, s. 1).
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Muntligt hörande

10. Det formella muntliga hörandet hölls den 25 februari 2014. Den anmälande parten och O2 begärde och beviljades 
stängda dörrar för delar av deras respektive presentationer. Både den anmälande parten och O2 var överens om att 
den andra partens externa rådgivare skulle få närvara under deras respektive hörande bakom stängda dörrar.

Faktaskrivelse

11. Den 19 mars 2014 informerade kommissionen den anmälande parten i en skrivelse med faktauppgifter om ytterli
gare bevisning som fastställts efter antagandet av meddelandet om invändningar som underbyggde de preliminära 
slutsatserna i meddelandet om invändningar och som kan åberopas i det slutliga beslutet. Den anmälande parten 
svarade på faktaskrivelsen den 30 mars och den 1 april 2014.

Rättsmedel

12. I syfte att åtgärda de konkurrensproblem som kommissionen framfört i meddelandet om invändningar ingav den 
anmälande parten den 3 mars 2014 ett första förslag till åtaganden, och den 17 och 19 mars 2014 omarbetade 
åtaganden som kommissionen marknadstestade den 19 mars 2014. Den 8 april 2014 ingav den anmälande parten 
ett reviderat åtagande som kommissionen marknadstestade samma dag. Den anmälande parten lämnade in en slut
lig uppsättning åtaganden den 6 maj 2014.

Slutsats

13. I enlighet med artikel 16 i beslut 2011/695/EU har jag undersökt om utkastet till beslut endast tar upp invänd
ningar som parterna har getts tillfälle att yttra sig om, och har kommit fram till att så är fallet.

14. Jag drar den allmänna slutsatsen att alla parter har haft möjlighet att på ett ändamålsenligt sätt utöva sina proces
suella rättigheter i detta ärende.

Bryssel den 23 maj 2014.

Wouter WILS
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